WINCHESTER 52 SMALL RADIUS .375 FOR .750" BBL PICATINNY
MOUNT - WINCHESTER 52 0.750" BARREL 1-PIECE PICATINNY BASE
0 MOA

Picatinny cross slots run the full length of the rail, which gives the shooter
flexibility when mounting scope rings and other accessories. The channel in
the center reduces the overall mass of the mount. Also, in many cases, it will
not obstruct usage of factory iron sights. EGW's one-piece scope mounts are
the obvious choice for hunters and tactical shooters alike. They machine these
in their shop using one of their machining centers. After machining, the
mounts are tumbled, sand blasted, and Type Il anodized for long lasting
durability. Installation: EGW recommends 20 inch Ibs of torque and a drip of

blue loctite (loctite is sold separately). \/

Attributes

e Name: WINCHESTER 52 0.750" BARREL 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
e Manufacturer: EGW

e Product no.: 296000620
e Mfr. No.: 42704

e Color: Black

Elevation: 0 MOA

Make: Winchester
Material: Aluminum
Model: 52

Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail

¢ Delivery weight: 0.091kg
¢ Shipping height: 25mm

¢ Shipping width: 102mm
¢ Shipping length: 229mm
e UPC: 841370117000

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die WINCHESTER 52
SMALL RADIUS .375 fur .750" BBL PICATINNY
MOUNT

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir die WINCHESTER 52 SMALL RADIUS .375 fur .750" BBL PICATINNY MOUNT
entschieden haben. Diese Montage wurde entwickelt, um lhnen eine sichere und zuverlassige Méglichkeit zu
bieten, Ihr Zielfernrohr zu befestigen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um
einen sicheren Gebrauch und eine ordnungsgemalie Installation zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt fir den vorgesehenen Zweck geeignet ist.

Uberpriifen Sie vor der Verwendung regelmaRig auf Beschadigungen oder VerschleiR.

Verwenden Sie das Produkt nur gemals den Anweisungen des Herstellers.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen Uber die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie die Montage nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Zubehér.

Uberpriifen Sie die Montage regelmaRig auf festen Sitz und Stabilitat.

¢ Verwenden Sie beim Anbringen der Montage das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund.
Verwenden Sie einen Tropfen blauen Loctite, um ein Lésen der Schrauben zu verhindern. (Loctite wird
separat verkauft.)

Achten Sie darauf, dass die Verwendung der werkseitigen Kimme und Korn nicht beeintrachtigt wird.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Montage vorhanden sind.
o Reinigen Sie die Oberflache des Gewehrs, auf der die Montage angebracht wird.

2. Montage

o Positionieren Sie die Montage auf dem Gewehrlauf.

o Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Montage zu befestigen.

o Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund fest.

o Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lésen zu verhindern.

3. Uberprifung

o Uberpriifen Sie nach der Installation, ob die Montage fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.
o Stellen Sie sicher, dass die ZielfernrohrRinge korrekt montiert sind und das Zielfernrohr sicher
befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
¢ Vermeiden Sie die Entsorgung im Hausmdll. Informieren Sie sich Gber Recyclingmaglichkeiten in lhrer



Nahe.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Flr sicherheitsrelevante Anfragen oder weitere Informationen zum Produkt wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Vertriebspartner, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle mdglichen Gefahren abdecken kénnen. Es liegt in
Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie die Montage sicher und ordnungsgemaR verwenden.



Safety Instruction Guide for WINCHESTER 52
SMALL RADIUS .375 FOR .750" BBL PICATINNY
MOUNT

Introduction

Thank you for choosing the WINCHESTER 52 SMALL RADIUS .375 FOR .750" BBL PICATINNY MOUNT. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before each use.

Always follow the installation and usage instructions provided in this guide.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Installation Safety: Ensure that the firearm is unloaded before installing the mount.

Torque Specifications: Use a torque wrench to apply 20 inch Ibs of torque to avoid overtightening,
which could damage the mount or firearm.

Loctite Application: Use a drip of blue Loctite to secure the screws. Loctite is sold separately.

Iron Sights: Be aware that while the mount is designed to not obstruct factory iron sights, verify
alignment before use.

Material Safety: The mount is made of aluminum; handle with care to avoid scratches or dents.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure that your firearm is unloaded and placed on a stable surface.
o Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite.

2. Installation Steps:

o Align the Picatinny mount with the mounting slots on the firearm's receiver.
o Insert the screws into the predrilled holes of the mount.

o Using a torque wrench, tighten the screws to 20 inch Ibs of torque.

o Apply a small drip of blue Loctite to the screws for added security.

3. Postinstallation Check:

o Verify that the mount is securely attached and does not move.
o Check that factory iron sights are still usable and properly aligned.

4. Usage:

o When mounting a scope or other accessories, ensure they are compatible with the Picatinny rail
system.



o Regularly check the tightness of the mount and accessories during use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in household waste; check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the WINCHESTER 52 SMALL RADIUS .375 FOR .750" BBL PICATINNY
MOUNT, please consult the manufacturer's website or customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guide de Sécurité du Produit pour le Support
Picatinny EGW WINCHESTER 52

Introduction

Merci d'avoir choisi le support Picatinny EGW WINCHESTER 52. Ce guide vous fournira des instructions
importantes pour assurer une utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser le support.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement pour I'application prévue.
Vérifiez régulierement le support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniere que ce soit.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non qualifiés.

En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Lors de l'installation du support, assurezvous que toutes les pieces sont présentes et en bon état.
Utilisez un couple de 20 pouceslbs lors de I'installation pour garantir un montage sécurisé.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent avec le temps.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le montage d'accessoires.

Si vous ressentez une résistance excessive lors du montage, arrétezvous et vérifiez les composants.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique.
o Assurezvous que la surface de montage est propre et dégagée.

2. Installation:

o Positionnez le support sur le rail Picatinny de votre arme a feu.

o Utilisez les vis fournies pour fixer le support en place.

o Appliquez le couple recommandé (20 pouceslbs) pour sécuriser les vis.

o Ajoutez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour une sécurité accrue.

3. Utilisation:

o Une fois installé, vérifiez que le support est solidement fixé avant d'ajouter des accessoires.
o Testez I'assemblage en appliquant une Iégére pression sur les accessoires montés.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit dans des décharges non réglementées.
e Consultez les réglementations locales pour savoir comment se débarrasser des matériaux en aluminium.
¢ Sile produit est endommagé, suivez les procédures de recyclage appropriées pour les métaux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans I'UE approprié. Assurezvous d'avoir le modele et les détails d'achat a portée de main lors de votre
communication.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Assurezvous de suivre ces directives pour
profiter pleinement de votre support Picatinny EGW WINCHESTER 52.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto Picatinny EGW per la tua carabina Winchester 52. Questo documento fornisce

linee guida di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. E importante seguire
tutte le istruzioni e le precauzioni descritte per evitare incidenti e garantire un'esperienza di tiro sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se hai dubbi sulla sua integrita o sicurezza.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non sovraccaricare il supporto con accessori non compatibili o eccessivamente pesanti.
Assicurati che il supporto sia montato correttamente prima di utilizzare I'arma.

Utilizza solo gli attrezzi raccomandati per I'installazione e la regolazione.

¢ Seqgui sempre le istruzioni del produttore per I'installazione e la manutenzione.

Non tentare di modificare il supporto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere a disposizione tutti gli attrezzi necessari, inclusi cacciaviti e una chiave di
coppia.
o Verifica che il prodotto sia completo e privo di difetti visibili.

2. Installazione:

o Posiziona il supporto Picatinny sulla canna della carabina.

Allinea le fessure trasversali con i fori di montaggio sulla carabina.

o Fissa il supporto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

EGW raccomanda una coppia di serraggio di 20 pollicilbs.

Applica una goccia di Loctite blu sulle viti (Loctite venduto separatamente) per garantire una
tenuta duratura.

[¢]

o

[¢]

3. Verifica:

o Controlla che il supporto sia saldamente fissato prima di utilizzare I'arma.
o Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate.

4. Uso:

o Utilizza il supporto per montare anelli per ottiche e altri accessori compatibili.
o Durante l'uso, verifica periodicamente che il supporto rimanga in posizione e che non ci siano
segni di usura.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e del prodotto.
¢ Non smaltire il prodotto nell'ambiente; cerca le strutture di raccolta appropriate.
e Se il prodotto € danneggiato o non piu utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o chiarimento sulle istruzioni di sicurezza e utilizzo del prodotto, ti invitiamo a contattare
il tuo rivenditore o un rappresentante autorizzato.

Ricorda che la sicurezza ¢ la priorita principale durante 'uso di armi e accessori. Segui sempre queste linee
guida e mantieni un comportamento responsabile.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla WINCHESTER 52
SMALL RADIUS .375 FOR .750" BBL PICATINNY
MOUNT

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu Picatinny WINCHESTER 52. Niniejsza instrukcja bezpieczehstwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu zgodnie z ogdlnymi zasadami bezpieczenstwa
konsumenckiego w Unii Europejskiej. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami przed
uzyciem produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

¢ Regularnie sprawdzaj stan montazu, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen, ktére moga wptynaé na jego
bezpieczenstwo.

e Zgtaszaj wszelkie podejrzane lub niebezpieczne produkty odpowiednim organom.

e Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzytkowaniu

e Uzywaj montazu tylko w potgczeniu z odpowiednimi akcesoriami, takimi jak pierscienie celownicze.

e Zawsze stosuj sie do zalecen dotyczacych momentu obrotowego podczas instalacji (20 cali funtéw).

e Uzywaj niebieskiego Loctite do zabezpieczenia srub (Loctite sprzedawany oddzielnie).

» Nie stosuj nadmiernej sity podczas instalacji, aby unikna¢ uszkodzenia montazu lub broni.

¢ Nie modyfikuj produktu w Zzaden sposéb, poniewaz moze to wptynaé na jego bezpieczenstwo i dziatanie.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze wszystkie czesSci sq dostepne i nieuszkodzone.
o Przygotuj narzedzia potrzebne do instalacji, w tym klucz do $rub.

2. Instalacja:

[¢]

Umies¢ montaz na szynie Picatinny na broni.

Upewnij sie, ze montaz jest prawidtowo wycentrowany.

Przykred sruby do montazu, stosujgc moment obrotowy 20 cali funtéw.

Natdz krople niebieskiego Loctite na Sruby przed ich ostatecznym dokreceniem.

[¢]

o

[¢]

3. Uzytkowanie:

o Po zakohczeniu instalacji sprawdz stabilno$¢ montazu.

o Uzywaj montazu zgodnie z przeznaczeniem, upewniajgc sie, ze wszystkie akcesoria sg prawidtowo
zamocowane.

o Regularnie kontroluj montaz i akcesoria podczas uzytkowania.



Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ogéinych pojemnikéw na odpady.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw, aby uzyska¢ informacje na temat wtasciwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych montazu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem wsparcia w
UE.

Dziekujemy za wybor montazu Picatinny WINCHESTER 52. Prosimy o przestrzeganie powyzszych instrukcji, aby
zapewni¢ bezpieczehstwo swoje i innych.



WINCHESTER 52 SMALL RADIUS .375 FOR .750"
BBL PICATINNY MOUNT KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa WINCHESTER 52 Small Radius .375 tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita seka ohjeita tuotteen asennukseen ja kayttédn. Huolehtimalla turvallisuudesta voit nauttia
tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

¢ Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen kayttéa.

¢ Kayta vain suositeltuja tyokaluja asennuksessa.

Al3 ylita suositeltuja vaantdmomentteja asennuksessa.

Kayta sinista Loctitea varmistaaksesi kiinnikkeiden turvallisuuden.

¢ Varmista, etta kiikaritahtdimet ja lisdvarusteet on asennettu oikein ja turvallisesti.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Tarkista, etta kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
o Lue kaikki valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

2. Asennus

[¢]

Kiinnita Picatinnykisko tukevasti aseeseen.

Kayta suositeltua vaantémomenttia (20 tuumaa Ibs).

Lisaa sinista Loctitea kiinnikkeisiin varmistaaksesi niiden pysyvyyden.
Tarkista, etta kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikeassa paikassa.

[¢]

o

[¢]

3. Kaytto

o Varmista, etta ase on turvallinen kayttaa ennen laukaisua.
o Kayta tuotetta vain valvotuissa olosuhteissa.
o Tarkista saanndllisesti, etta kiinnitykset ovat kunnossa.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote vastuullisesti.
e Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajitteeseen.
¢ Tarkista paikalliset saaddkset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.



Lisatietoja ja tuki

¢ Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttd valmistajaan tai
jalleenmyyjaan.

e Seuraa EU:n Safety Gate jarjestelmaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen palautuksista tai
turvallisuushalytyksista.

Muista: Turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia, jotta voit kayttaa tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for WINCHESTER 52
SMALL RADIUS .375 FOR .750" BBL PICATINNY
MOUNT

Introduktion
Tack for att du har valt WINCHESTER 52 SMALL RADIUS .375 for din Picatinnymonterade applikation. Denna

produkt ar utformad for att ge sakerhet och prestanda nar den anvands korrekt. Vanligen las igenom dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant innan du installerar och anvander produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera alla sakerhetsrelaterade incidenter eller skador till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

* Montera endast produkten pa kompatibla vapen och med kompatibla tillbehor.
Anvand alltid ratt verktyg och tekniker vid installation och justering.
Kontrollera att fastet ar ordentligt installerat innan du anvander vapnet.
Anvand skyddsglaségon och andra sakerhetsatgarder vid installation.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller fukt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser

o Se till att ditt vapen ar avstangt och sakert.
o Reng6r omradet dar Picatinnymonteringen ska installeras.

2. Installation

o Anvand 20 tum Ibs av vridmoment vid installation av fastet.
o Applicera en droppe bla Loctite pa skruvarna (Loctite saljs separat).
o Fast produkten pa vapnet och kontrollera att den sitter ordentligt.

3. Anvandning

o Kontrollera att kikarsiktet ar korrekt justerat innan skott.
o Anvand produkten endast for avsett andamal, och f6lj alltid sakerhetsforeskrifterna for ditt vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Avfall och skrot fran produkten ska hanteras enligt lokala miljobestammelser.
e Atervinn material nar det ar méjligt, sarskilt aluminiumkomponenter.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller sakerhetsrelaterade arenden, vanligen kontakta din lokala aterférsaljare eller tillverkare for mer
information. Se till att spara inkdpsbeviset for eventuell framtida referens.

Tack for att du féljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det sakerstaller du en trygg och saker
anvandning av din WINCHESTER 52 SMALL RADIUS .375 Picatinnymonterade produkt.



Navod k bezpecnému pouzivani montaze EGW
WINCHESTER 52

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz EGW WINCHESTER 52 SMALL RADIUS .375 FOR .750" BBL PICATINNY
MOUNT. Tento dokument poskytuje ddlezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a Gdrzbé vyrobku v
souladu se smérnici EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR).

Obecné bezpecnostni pokyny

o Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny Ucel, tj. k montazi optiky na zbrané Winchester
52.

¢ Pred pouzitim vyrobku si dikladné prectéte vsechny pokyny a bezpec¢nostni informace.

e Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

 Pravidelné kontrolujte vyrobek na poskozeni nebo opotfebeni a v pfipadé zjisténi problémd prestante
vyrobek pouzivat.

¢ Informujte se o pfipadnych zpétnych vyzvach a bezpecnostnich upozornénich na platformé Safety Gate
EU.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

e Pred instalaci se ujistéte, ze mate vSechny potfebné ndstroje a prislusenstvi.

Pri instalaci dodrzujte doporuceny utahovaci moment 20 palcovych liber.

Pouzijte modry Loctite pro zajisténi Sroubl (Loctite se prodava samostatné).

Pfi manipulaci s montazi pouzivejte ochranné bryle a rukavice, aby se minimalizovalo riziko zranéni.
Nikdy se nesnazte upravovat nebo prizplsobovat montaz jinym nez doporu¢enym zplsobem.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pred instalaci montdze se ujistéte, ze je zbran bezpecné vybita.

Umistéte montaz na Picatinny liStu na zbrani, ujistéte se, Ze je spravné zarovnana.

Pomoci Sroubl pripevnéte montaz k listé, pricemz dbejte na doporuceny utahovaci moment.
Aplikujte kapku modrého Loctite na Srouby pro zvyseni bezpelnosti.

Po dokonceni instalace zkontrolujte, zda je montaz pevné a bezpecné pripevnéna.

uvkhwnNeE

Pokyny pro likvidaci
e V pripadé, Zze se montdz stane nefunkéni nebo poskozena, zlikvidujte ji v souladu s mistnimi predpisy o

odpadech.
* NepokouSejte se montaz opravovat, pokud je poskozend, a misto toho ji zlikvidujte.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate dotazy nebo potrebujete dalsi informace o bezpecnosti vyrobku, obratte se na prislusné Grady nebo
vyrobce.

Dékujeme za dodrzovani téchto pokynl a za vas zdjem o bezpecné pouzivani montdze EGW WINCHESTER 52.
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